Date
Jan 19
Jan 20
Jan 26
Jan 27
Feb 2
Feb 3

Jan 19
Jan 20
Jan 26
Jan 27
Feb 2
Feb 3

MASS VOLUNTEER SCHEDUILE

(Schedule is also available on our website:StRobertJones.org)

Ushers
Sara Helms & Dolores Velasco
Jeremy Kristek & Bubba Kachner
Ana Gembe & Mark Archer
Pat Libel & Todd Sowers
Skip Bowie & Mayra Quifionez
Steve Broudy & Curt Bohlman
Lectors
Mayra Quifionez
Chris Bolding & Nancy Dayton
Belen Quifionez

Maggie Troxell & John Thomas

Carla Rafael
Shrise & Steve Dwerlkotte

Altar Servers
Michael Kachner & Valeria Velasco
Emily Broudy & Britt Hague
Jair Quifionez & Gabby Hernandez
Michael Dwerlkotte & Bryant Hague
Bob Steele & Valeria Velasco
Emily Broudy & Ben Williams
Extraordinary Ministers
June & John Thomas
Lorraine Smoot & Paula Howell
Amanda Solis & Cathy Archer
Tinia & Brent Hague
Nancy Dayton & Sally Duran
Pat & Ted Eckroat

Today we celebrate the Rite of Acceptance
and Welcoming with our two catechumens
and our candidate:

Mafiana celebraremos el rito de aceptacién y
recibiremos con nuestros dos cateciimenos y
nuestro candidato:

Eduardo Alvarez
Kaylynn Alvarez
Jennifer Kristek
Let’s all pray for them as they continue their

journey!

84ty

Families bringing up the
offertory gifts:
Jan 19: Kachner Family
Jan 20: Finley Family
Jan 26: L Mora Family
Jan 27: Williams Family
Feb 2: Salas Family
Feb 3: Broudy Family

If your family can’t come on the day you’re
scheduled, please let June Thomas know in
advance. Si su familia no puede asistir el

i Rezemos todos por ellos mientras continian | dia programado, informe a Lupita Arvizo

su viaje!

con anticipacion.

= > -

S, uhe %ellarinine

Catholic Chureh
January/Enero 19 & 20

2" Sunday in Ordinary Time/2° Domingo en el tiempo ordinario
121 NW 1%t St, PO Box 280
Jones, OK 73049 (405)399-1727
Mass Times: Saturday 5pm (Spanish). Sunday 9am (English)
Sacrament of Reconciliation: Tuesdays 5:30pm, Saturdays, 3:30pm
Office Hours: Monday-Friday 9am-1pm
Email: StRobertB@gmail.comWebsite: StRobertJones.org

Find us on

Facebook St Robert Bellarmine. Jones

405.236.4301
770.910.3339

Fr. Danny Grover Pastor
Dcn Rich Thibodeau Deacon
Fr Danny dgrover2010@gmail.com
Dcn Rich deaconricht@bellsouth.net

Next Sunday’s Readings: | Lecturas del proximo Domingo:
Nehemiah 8:2-6, 8-10 Nehemias: 8:2-6, 8-10

Psalm 19:8-10, 15 Salmo 19:8-10, 15

1 Corinthians 12:12-30 1 Corintios 12:12-30

Luke 1:1-4, 4:14-21 Lucas 1:1-4, 4:14-21
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Parish Contacts

Brent Hague Council Chair 246-5559 tbhague@sbcglobal net
Chris Bolding Finance 640-2332 cboldingl7@gmail.com
Greg Fisher Music Ministry 696-5404 greg fisher@live.com
Janice Talbert Homebound 771.3808 petuniat@aol.com
Janet Amicon Mobile Meals 769.7593 kalikokat@cox.net
Sara Helms Sisters in Spirit 802-8054 shelms07@gmail.com
Fran Thibodeau DRE & Office 454-6427(home) strobertb@gmail.com
Lupita Arvizo Spanish Ministry 816-0994 lupitaarvizo@live.com
Mark & Cathy Archer  Youth & Young Adults  314-0979 cathyevans21@gmail.com
John Thomas Knights of Columbus 999-8058 jthomasl32@cox.net

1/12&13: Attendance/Asistencia; 148
Offering/ Colecta: $2723.96

Sacramental Information/ Information sobre Sacramentos:

Baptism/Bautismo:

To schedule classes for parents and Godparents of children under age 8, please contact Fr Danny or Deacon Rich.

For those ages 8 and older desiring the sacrament of Baptism, please contact Fran Thibodeau to arrange classes.

Por favor comuniquese con el Padre Danny o el Diacono Rich, para hacer la cita para las clases de Bautismo para
padres y padrinos. Para aquellos que desean el sacramento del Bautismo y son mayores de 8 afios, por favor
comuniquese con Fran Thibodeau para hacer la cita para las clases.

First Communion/Primera Comuniodn:

Two years of preparation are required for First Communion and First Reconciliation. The minimum age for reception of
these sacraments is 7, or second grade. Please contact Fran Thibodeau for more information.

Se requieren dos afios de preparacion para la Primera Comunion y la Primera Reconciliacion. La edad minima para
recibir estos sacramentos es 7 afios o segundo grado. Por favor, pongase en contacto con Fran Thibodeau para mas
informacion.

Confirmation/Confirmacion:

Two years of preparation are required for Confirmation, beginning the freshman year of high school at the earliest.
Please contact Fran Thibodeau for more information.

Se requieren dos afios de preparacion para la Confirmacion, comenzando el primer afio de la escuela secundaria. Por
favor, péngase en contacto con Fran Thibodeau para mas informacion.

Matrimony/Matrimonio:

Six months’ preparation are required for the sacrament of Matrimony. Please contact Fr Danny or Deacon Rich for
more information.

Se requieren seis meses de preparacion para el sacramento del matrimonio. Por favor, péngase en contacto con
el P. Danny o el Diacono Rich para obtener mas informacion.

In today’s second reading, St. Paul tells the Corinthians (and us) that all of our gifts
are from God and that they are given, not for ourselves alone, but for the common
good. But the generosity of God knows no limits — the miracle at Cana reminds us
that whenever we faithfully do as God asks, He can change our gifts of water into
wine!

En la segunda lectura de hoy, San Pablo dice a los Corintios (y a nosotros) que
todos nuestros dones provienen de Dios y que son dados, no para nosotros solos,
sino para el bien comun. Pero la generosidad de Dios no conoce limites — el milagro
de Cana nos recuerda que cada vez que hacemos fielmente lo que Dios nos pide, i
él puede cambiar nuestros dones de agua al vino!

Please keep these people in your prayers
Por favor oremos por estas personas:

Questions? Preguntas?
For questions regarding the facilities or activities here at the parish, please contact Fran Thibodeau.
For questions regarding liturgies or sacraments/sacramentals, please contact Fr Danny or Deacon Rich. The best
way to contact either of them is by email. Their email addresses are on the front of the bulletin.
Para preguntas sobre las instalaciones o actividades aqui en la parroquia, comuniquese con Fran Thibodeau o
Lupita Arvizo.
Para preguntas sobre liturgias o sacramentos / sacramentales, comuniquese con el Padre Danny o el Diacono
Rich. La mejor manera de contactarlos es por correo electronico. sus direcciones de correo electrdnico estén en
la pagina principal del boletin.

Sister Philomena Tyra Sturdivan Leo Moore

Pat McConnell Carolyn Godwin Daisy Quifionez

Anna Mae Greff Mr. Lugo-Holland

Our Deceased / Nuestros Queridos Difuntos

Melannie Saucedo Hildegard Casey Bruce Jaworski
Gervasio Bricefio Bob Kinder Rose McKinney
Edgard Gudel Hazel Scopel Mary Camfield
Edgar Parra James Hopcus Lisa Prada 2
Geoffrey Prada John William Moore IlI

Please note: Before & after Mass announcements, and announcements for the Bulletin must be
submitted in writing (or electronically) by Thursday to be publicized.

Tenga en cuenta que: Los anuncios antes y después de la Misa, y los anuncios para el Boletin deben
enviarse por escrito (o electronicamente) antes del jueves para ser publicados.

Pray for Vocations... Oremos por Vocacidnes...

20" — Rev. Joseph Irwin (Director of Seminarians)
21°% — Canonization of Blessed Stanley Rother

22" — Most Rev. Paul S Coakley (Archbishop)

239 — Most Rev. Eusebius Beltran (Bishop Emeritus)
24" — Priests of the Archdiocese

25" — Retired priests of the Archdiocese

26" — Deceased priests of the Archdiocese
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Janaary Birthdays and Amiversaries
Cumpleaiios y aviversarios de enero

Anniversaries/Anniversarios 7 Cesar Solis 18 Jane Neely

3 Bill & Clella Estep 9 Deb Niccum 19 Amanda Solis

21 Michael & Janice Talbert 10 Dcn. Rich Thibodeau 20 Owen Dean
Birthdays/Cumpleatios 13 Guadalupe Cueto 23 Adela Hernandez
4 Gracie Brand 14 Kaylynn Alvarez 23 Wyatt Heitpas

5 Lillea Sturdivan 16 Cecilia Velasco 26 Rebecca Ellithorp
6 curt Bohlman 17 Velma Blessington 28 Jamie Archer

7 Heidi Goyer 18 Jami Carbary 28 Maria Guerrero

This Sunday’s Mass is offered for the repose of
the soul of Rose McKinney. Eternal rest grant
unto her O Lord, and let perpetual light shine
upon her. May her soul and the souls of all the
faithful departed rest in peace.

La Misa del domingo se ofrece por el descanso
eterno de Rose McKinney. Concédele ella descanso
eterno, oh Sefior, y deja que brille sobre ella la luz
perpetua. Que su alma y todas las almas de los
fieles difuntos descansen en paz.

Mobile Meals Schedule
Jan. 22, 2019:
Cooks: Jan Talbert & llona Rothell
Drivers: Nadine Wilson, Pat Eckroat,
Skip & Michelle Bowie
Dessert: Nancy Dayton & Jamia Brett

Jan. 29,12019:

Cooks: Paula Howell & Lorraine Smoot
Drivers: Clella Estep & Marilyn Steele
Dessert: Debbie Shonts

Our deep appreciation goes to Debbie Shonts for putting together
Christmas bags for our homebound folks in Mobile Meals; also, for the
many volunteers who helped supply items for the bags and those who
delivered them.

Do you use your offering envelopes? Why do we even have envelopes?
The envelopes make accounting easier to create
the end-of-year tax statements (particularly if you
donate cash), but if yours are just being tossed in
the trash each month, please let Fran know; she
can have your name removed from the mailing
list.

cUsas tus sobres de ofrecimiento?
¢Por qué tenemos sobres?

Los sobres hacen que la contabilidad sea mas facil para las declaraciones de
impuestos de fin de afo (particularmente si usted dona dinero en efectivo), pero si
su sobre esta siendo tirado en la basura cada mes, por favor, hagale saber a
Fran; para eliminar su nombre de la lista de correo.

Did You Know? This Tuesday, January 22, the Church in the United States observes the
annual “Day of Prayer for the Legal Protection of Unborn Children.” We are called to
observe this day through prayer and penance. www.uscch.org/january-22

m JOIN THOUSANDS
AS WE PRAY
FOR THE RESPECT

OF HUMAN LIFE

9DAYSFORLIFE.COM 4 WAYS: B4 .|

¢, Lo sabias? Este martes, 22 de enero, la iglesia en los Estados Unidos
observa el "dia de oracion anual para la proteccion legal de los nifios
nonatos". Estamos llamados a observar este dia a través de la oracion y la
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This Sunday’s Mass is offered for the repose of the soul
of Rose McKinney. Eternal rest grant unto her O Lord,
and let perpetual light shine upon her. May her soul
and the souls of all the faithful departed rest in peace.

La Misa del domingo se ofrece por el descanso eterno

de Rose McKinney. Concédele ella descanso eterno, oh
Sefior, y deja que brille sobre ella la luz perpetua. Que su
alma y todas las almas de los fieles difuntos descansen
en paz.

Mobile Meals Schedule

Jan. 22, 2019:

Cooks: Jan Talbert & llona Rothell

Drivers: Nadine Wilson, Pat Eckroat,
Skip & Michelle Bowie

Dessert: Nancy Dayton & Jamia Brett

Jan. 29,12019:

Cooks: Paula Howell & Lorraine Smoot
Drivers: Clella Estep & Marilyn Steele

Dessert: Debbie Shonts

Our deep appreciation goes to Debbie Shonts for putting together
Christmas bags for our homebound folks in Mobile Meals; also, for the
many volunteers who helped supply items for the bags and those who

delivered them.

Do you use your offering envelopes? Why do we even have
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the end-of-year tax statements (particularly if you
Enve,lgpes
the trash each month, please let Fran know; she
can have your name removed from the mailing \
¢Usas tus sobres de ofrecimiento? 3, /‘/‘\
¢Por qué tenemos sobres?

impuestos de fin de afo (particularmente si usted dona dinero en efectivo), pero

si el suyo esté siendo tirado en la basura cada mes, por favor, Hagale saber a

envelopes?
L
Offenng
donate cash), but if yours are just being tossed in
\// i \

list. / )

Los sobres hacen que la contabilidad sea mas facil para las declaraciones de

Fran; para eliminar su nombre de la lista de correo.

Did You Know? This Tuesday, January 22, the Church in the United States observes
the annual “Day of Prayer for the Legal Protection of Unborn Children.” We are called
to observe this day through prayer and penance. www.usccb.org/january-22
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